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Úvod
Predmetom projektu pre stavebné povolenie je vykurovanie výrobnej haly spoločnosti Libeto a.s. v Liptovskej Teplej.
Identifikačné údaje stavby

Názov stavby: 

Úspora primárnych energetických zdrojov v spoločnosti Libeto a.s.
Miesto stavby: 

Liptovská Teplá
Stavebník:

Libeto a.s. Liptovská Teplá
Podklady pre spracovanie

Podkladom pre spracovanie projektu sú stavebné výkresy, požiadavky investora a platné právne predpisy.
Základné koncepčné riešenie
Použité normy a predpisy pre návrh

Projekt bol spracovaný v súlade s príslušnými hygienickými, zdravotnými a bezpečnostnými predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 
STN 73 0872 – Požiarna bezpečnosť stavieb. Ochrana stavieb proti šíreniu požiaru vzduchotechnickým zariadením
STN 92 0201-3 –  Požiarna bezpečnosť stavieb. Spoločné ustanovenia. Časť 3: Únikové cesty a evakuácia osôb
Zbierka zákonov č. 259/2008 – Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky o podrobnostiach o požiadavkách na vnútorné prostredie budov a o minimálnych požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na ubytovacie zariadenia
Predpis č. 115/2006 Z. z. Nariadenie vlády Slovenskej republiky o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou hluku
Predpis č. 549/2007 Z. z. Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí 

Vyhláška ministerstva vnútra č.225/2012, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 94/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú technické požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť pri výstavbe a pri užívaní stavieb
Energetické zdroje

Elektrická energia

Elektrická energia je uvažovaná pre pohon elektromotorov VZT zariadení a kompresorov kondenzačných jednotiek
· rozvodná sústava 50 Hz, 400V /230V
Výpočtové hodnoty klimatických pomerov

Miesto 


     
: Liptovská Teplá
Normálny tlak vzduchu

: 9,93 kPa

Výpočtová teplota vzduchu

: Leto + 32 ˚C





  
  Zima - 16 ˚C
Popis technického riešenia

Vykurovanie haly
Zariadenie č. 1
Temperovanie priestoru zabezpečuje päť tepelných čerpadiel. Každé tepelné čerpadlo sa skladá z vonkajšej jednotky a dvoch vnútorných nástenných jednotiek. Vonkajšie a vnútorné jednotky sú vzájomne prepojené rozvodom chladiva a komunikačnou kabelážou. Vonkajšie jednotky sú umiestnené na fasáde budovy na konzolách. Vnútorné jednotky sú umiestnené v hale na obvodovej stene. Priestory sú temperované systémom tepelného čerpadla vzduch – vzduch s vykurovacím faktorom COP 4 Funkčný rozhas vonkajšej teploty tepelného čerpadla v režime vykurovania je 21 °C až – 20 °C. Tepelné čerpadlo je možné v letnom období využívať na chladenie priestororu.
Vonkajšia jednotka tepelného čerpadla: 
-  vzduchový výkon 7200 m3/h






- nominálny vykurovací výkon 16 kW







-  hladina akustického tlaku 52 dB(A)







- chladivo R32



Vonkajšie jednotky budú vybavené ohrevným káblom a konektorom kabelsatz.

Vnútorná nástenná jednotka:

-  vzduchový výkon max. 1320 m3/h







-  hladina akustického tlaku 45 dB(A)

Nástenné jednotky sú vybavené štandardným filtrom. Pri prevádzke v prašnom prostredí môže dôjsť k zvýšenému zanášaniu filtrov a tým k častejšej potrebe údržby vnútorných jednotiek.
Rozvody chladiva sú navrhnuté z medeného tepelne izolovaného potrubia. Súbežne s rozvodom chladiva je vedená komunikačná kabeláž, ktorou sú prepojené vždy dve vnútorné jednotky s jednou vonkajšou jednotkou. Potrubia vedené po obvodových stenách bude uložené do PVC žľabu. Potrubie vedené pod stropom haly bude vedené v drôtenom žľabe.

Nástenné jednotky budú ovládané diaľkovým infraovládačom. Vnútorné jednotky pripojené k jednému tepelnému čerpadlu bude možné prevádzkovať len súčasne, nebude možné zapnúť len jednu z dvoch vnútorných jednotiek. Z vnútorných jednotiek bude odvedený kondenzát (zabezpečí ZTI).

Klasifikácia zariadení podľa 508/2009 Zb
Klimatizačné zariadenia pracujú s chladivom R32, množstvo chladiva v systéme je 4kg.

Podľa vyhlášky 508/2009 sa jedná o vyhradené technické zariadenie plynové skupiny B podľa odseku i) chladenie a mrazenie s množstvom plynu na chladenie od 3 kg do 25 kg vrátane.
K dokumentácií musí vydať stanovisko oprávnená právnická osoba.

Posúdenie z hľadiska horľavosti a toxicity chladiva podľa STN EN 378-1

Podľa STN EB 378-1 je možné chladiace zariadenia klasifikovať ako:

Typ systému: Priamy systém

Klasifikácia chl. Systému: Trieda II

Kategria prístupu: b – ľudský komfort
Chladivo: R32

Hmotnosť chladiva: 3kg

Trieda toxicity chladiva: A

Trieda horľavosti: 2L

Objem posudzovanej miestnosti: 348m3/h
Výškový faktor inštalácie h0: 1,8

Dovolená maximálna náplň chladiva mmax  z hladiska horlavosti podľa vzorca C.1 : 11,1kg

Skutočná náplň chladiva je menšia ako maximálna dovolená náplň.

Analýza rizík
Zariadenie je skonštruované a vyhotovené v súlade s platnými predpismi a normami. Pri prevádzke môže dôjsť k týmto ohrozeniam:

1/ Mechanické ohrozenie

· Pád v dôsledku pokĺznutia, zakopnutia  – poučenie obsluhy o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia

- Použitie vhodných pracovných pomôcok a ochranných pomôcok

- udržiavanie ciest pre chôdzu v bezpečnom stave

- zabezpečiť správne odtekanie kvapalín z povrchu okolo chladiacich zariadení

- zabezpečiť aby okolie stroja bolo čisté, upratané a bez prekážok

- poskytovať vhodnú obuv zamestnancom

- zabezpečiť aby stroje obsluhovali vyškolení a na danú činnosť oprávnení     pracovníci

- pravidelné kontroly stavu pracoviska s odstraňovaním nebezpečných stavov

- dodatočné istenie osôb a predmetov proti pádu v miestach, kde nie je možné   

        zriadenie zábran 

      - poučenie osôb s prístupom do priestorov s rizikom pádu z výšky
2/ Ohrozenie elektrickým prúdom

· Elektrický skrat, vznik požiaru - poučenie obsluhy o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia

- Použitie vhodných pracovných pomôcok a ochranných pomôcok

- všetky údržbárske, servisné, montážne práce len vykonávať s pracovníkmi  

  s predpísanou kvalifikáciou

- Práca s otvoreným ohňom len s povolením na prácu

- ochrana pred úrazom elektrickým prúdom v normálnej prevádzke – zaistenie 

bezpečnosti ochrana pred zásahom elektrickým prúdom podľa platných           predpisov, izolovaním živých častí, zábranami alebo prekrytím, prekážkami, umiestnením mimo dosah

- umiestniť zariadenia tak, aby nepretínali trasy pohybu osôb, použiť bezpečné    kryty káblov

- Pravidelné revízne prehliadky vykonávané pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou
· Dotyk so živou časťou pri poruche - poučenie obsluhy o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia

- Použitie vhodných pracovných pomôcok a ochranných pomôcok

      - všetky údržbárske, servisné, montážne práce len vykonávať s pracovníkmi  

        s predpísanou kvalifikáciou

      - Pravidelné revízne prehliadky robené pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou

      - Výstražné značenie miest s predmetným rizikom

3/ Ohrozenie chladivom

· Priame ohrozenie – zariadenia sú umiestnené vo vonkajšom prostredí, je  

nepravdepodobnosť vzniku zdraviu škodlivej koncentrácie

- poučenie obsluhy o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia

- zabezpečiť aby stroje obsluhovali vyškolení a na danú činnosť oprávnení pracovníci
· Nepriame ohrozenie – chladivo pri bežných prevádzkových stavoch nie je                                          uvoľňované do okolia, je hermeticky uzavreté v rozvodoch

- poučenie obsluhy o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia

- zabezpečiť aby stroje obsluhovali vyškolení a na danú činnosť oprávnení pracovníci

- všetky údržbárske, servisné, montážne práce len vykonávať s pracovníkmi  

  s predpísanou kvalifikáciou

- Pravidelné revízne prehliadky vykonávané pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou
4/ Ohrozenie tlakom 
– zariadenia sú elektronicky chránené proti chodu mimo pracovný rozsah, pričom posledný stupeň ochrany sú mechanické poistné ventily, z tohto dôvodu je tu malá pravdepodobnosť ohrozenia obsluhy.   

- poučenie obsluhy o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia

- zabezpečiť aby stroje obsluhovali vyškolení a na danú činnosť oprávnení pracovníci

- všetky údržbárske, servisné, montážne práce len vykonávať s pracovníkmi  

  s predpísanou kvalifikáciou

 -Pravidelné revízne prehliadky vykonávané pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou
Protihlukové a protiotrasové opatrenia
Pre zamedzenie šírenia hluku a vibrácií z točitých zariadení a kompresorov sú v tomto projekte navrhnuté  nasledujúce opatrenia:

· Všetky točivé stroje sú pružne uložené za účelom zmenšenia vibrácií prenášajúcich so stavebnými konštrukciami. 
· Všetky prestupy VZT potrubí stavebnými konštrukciami budú obložené a dotesnené izoláciou (napr. Fibrex).

Izolácie a nátery

Izolácie

Tepelné izolácie
V projekte je uvažované s tepelnou izoláciou potrubí. Potrubia sú izolované z dôvodov energetickej hospodárnosti (zamedzenie vzniku tepelných strát) a z dôvodu zamedzenia vzniku kondenzácie na povrchu, alebo vo vnútri potrubia. 
Izolované budú rozvody:
· Rozvody chladiva 

Parametre tepelných izolácií:
V projekte je navrhnutá tepelná izolácia s vlastnosťami:

Súčiniteľ tepelnej vodivosti:  λ=0,037Wm-1K-1
Nátery

· Klimatizačné, vetracie, odsávacie jednotky - základná povrchová úprava od výrobcu

· Konštrukcie vo vonkajšom prevedený  - povrchová úprava odolná voči poveternostným vplyvom (podľa generálneho projektanta)
· Konštrukcie vo vnútornom prevedení  - povrchová úprava (podľa generálneho projektanta)

Nároky na spolusúvisiace profesie

Stavebné úpravy:
· Zhotovenie stavebných otvorov a ich začistenie po montáží VZT

Silnoprúd:

· Silové napájanie zariadení podľa tabuľky výkonov
Zdravotechnika

· Odvod kondenzátu do kanalizácie z nástenných jednotiek (viď tabuľka výkonov a výkres)

Požiarna ochrana stavby

Návrh vzduchotechniky vychádzal z STN 73 08 72 Ochrana stavieb proti šíreniu požiaru vzduchotechnickým zariadením a vyhlášky č. 94/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú technické požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť pri výstavbe a pri užívaní stavieb. 
Na prestupe cez požiarno-deliace konštrukcie potrubia, ktoré má prierezovú plochu väčšiu ako 0,04m2, sa osadí požiarna klapka s požadovanou pož. odolnosťou, alebo sa po celej dĺžke požiarne zaizoluje izoláciou s požadovanou požiarnou odolnosťou. 
Vzduchotechnické potrubia s prierezovou plochou najviac 0,04 m2 môžu prestupovať požiarne deliacimi konštrukciami bez požiarnych uzáverov ak ich vzájomná vzdialenosť je najmenej 0,5m. Celková plocha požiarne neuzatvárateľných prestupov vzduchotechnických potrubí môže byť najviac 1/200 plochy požiarne deliacej konštrukcie  konštrukčného prvku , ktorou vzduchotechnické potrubia prestupujú. 
V mieste osadenia mriežok v požiarne deliacich konštrukciách budú osadené požiarne stenové uzávery s požiarnou odolnosťou podľa projektu požiarnej ochrany.
Údržba zariadení
Dôležitou súčasťou prevádzkovania VZT zariadenia je sústavná preventívna údržba podľa vopred stanoveného cyklu opráv, ktorý odporúča výrobca jednotlivých prvkov zariadenia. K súčasnému sledovaniu prevádzky a všeobecnej kontroly je účelné viesť prevádzkový denník. Do neho sú zapisované údaje denných kontrol, zistené závady, prevedené opravy, výmena prevádzkových dielov a prevádzkových hmôt. Pokiaľ nemá prevádzkovateľ k dispozícii kvalifikovaných pracovníkov údržby, je možné zjednať údržbu zariadení dohodou s profesionálnou servisnou službou. 
Bezpečnosť práce

Chladiace a vetracie zariadenie odovzdané do trvalej prevádzky môžu obsluhovať len riadne zaškolené osoby. Zásah do zariadenia cudzím osobám je zakázaný. Pri uvedení zariadení VZT do prevádzky musia byť špecifikované podmienky z hľadiska dodržania bezpečnosti práce. Zakrytovanie  všetkých rotujúcich častí strojov VZT.

· Dodržanie všetkých dotknutých montážnych a prevádzkových predpisov a noriem.

· Ochrana všetkých VZT zariadení uzemnením (vodivé spojenie elementov VZT).
Realizácia diela ako aj ďalšie práce budú vykonané v súlade so zákonom  č 124/2006 Zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

Pokyny pre montáž a údržbu

Táto dokumentácia je spracovaná v podrobnosti projektu pre stavebné povolenie a nenahrádza dodavateľsko - výrobnú dokumentáciu. Záväzok budúceho dodávateľa je vybudovať dielo kompletné, aj keby projekt stavby čokoľvek opomenul. 
Dodávateľ je povinný zaistiť, že všetky materiály používané pri výstavbe sú v súlade s projektovou dokumentáciou, odpovedajúcimi normami a platnými vyhláškami. Zhotoviteľ je takisto povinný zaistiť, že všetky importované materiály a zariadenia majú platné certifikáty a že sú v súlade s relevantnými predpismi STN a skúšobnými požiadavkami.
Rozdiely zistené na stavbe oproti projektovej dokumentácii je nutné v technickom riešení odsúhlasiť s projektantom ešte pred samotnou realizáciou. Všetky potrubia a tvarové kusy vzduchotechniky je nutné pred vyrobením preveriť na stavbe. 

Akákoľvek navrhovaná zámena použitých materiálov a výrobkov musí byť odsúhlasená projektantom predmetnej časti a zástupcom investora. 

U všetkých koncových distribučných elementov je nutné pred objednaním potvrdiť RAL u generálneho projektanta.
Pri montáži potrubia je nutné venovať zvýšenú pozornosť prevedeniu spojov, aby boli minimalizované straty únikom vzduchu netesnosťami v potrubí. Všetky potrubné trasy majú predpísané spoje s tesnením tesniacou páskou a dodatočným tesnením tmelom. 
Závesy potrubia budú prevedené pomocou oceľových hmoždiniek, závitových tyčiek a uchytenia, v trase potrubí každé 2 až 3m. Na zamedzenie prenosu vibrácií do stavebnej konštrukcie musia byť potrubia v závesoch uložené pružne cez gumové podložky. Tlmiace vložky je pri montáži potrebné vodivo prepojiť. Obzvlášť je potrebné brať na zreteľ pružné zavesenie VZT jednotky. Závesy musia byť zrealizované tak, aby nedochádzalo k prenosu vibrácií do stropnej konštrukcie. 
Montáž strojného zariadenia je možné prevádzať v priestore, ktorý je po stavebnej stránke pripravený, t. j. omietnutý, vybielený a prevedená hrubá podlaha. 
Dodávateľ  je povinný zabezpečiť opravu základných náterov poškodených pri doprave, skladovaní a montáži.  
Dodávateľ vykoná zaškolenie užívateľov v obsluhe zariadení VZT. 
Užívateľ zariadenia je povinný zoznámiť všetkých pracovníkov prevádzkovej obsluhy a údržby s prevádzkovými predpismi a ďalšou dokumentáciou, ktorá bude dodaná s dodávkou zariadenia. Prevádzkový predpis nie je súčasťou projektovej dokumentácie. 
Všeobecne sa odporúča pred spustením zariadenia do prevádzky po montáži alebo oprave, previesť prehliadku celého zariadenia a skontrolovať: funkčnú správnosť chodu zariadení (ventilátory, filtre, klapky…), odstrániť zo zariadenia cudzie predmety, stav a nastavenie škrtiacich klapiek a vzduchotechnických elementov, tesnosť spojov a potrubí.
Záver

Navrhnuté zariadenie spĺňa nároky kladené na prevádzku budovy daného typu a charakteru. 
Vypracoval: Ing. Pavol Bednár
20. 11. 2019
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	Zariadenie č. 1  Vykurovanie haly
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	Vonkajšia jednotka tepelného čerpadla
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	400/50
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	Elektro - Silové napájanie, istenie 16 A
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	0,06
	0,43
	 
	 
	 
	ZTI - Odvod kondenzátu 
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